
Señor 

28 de diciembre de 2018 

Representante Legal 

ECOLUXEN S.A. 
Guayaquil. - 

De mi consideración: 

Por medio de la presente, y para los efectos legales pertinentes, pongo en su 

conocimiento que con fecha de hoy: 

l. El señor SVEN MARCEL ROLLINGER, mayor de edad, por los derechos que 

representa de la compañía TER S.A. de nacionalidad luxemburguesa, ha 

transferido a nombre de la compañía ORNIKO S.A., la cantidad de 28.000 
acciones ordinarias y nominativas de un dólar de los Estados Unidos de 

América (USD1.00) cada una, de las acciones que mantiene en la 

compañía ECOLUXEN S.A. 

En virtud de la mencionada transferencia, solicito a usted, se sirva proceder 

con lo siguiente: 

2.1 Inscribir y registrar esta transferencia en el Libro de Acciones y 

Accionistas de la compañía; 

2.2 Notificar de esta transferencia a la Superintendencia de Compañías, 

Valores y Seguros; y, 

2.3 Emitir un nuevo título de acciones a favor del cesionario. 

Por la atención a la presente, le anticipo mi agradecimiento. 

Atentamente, 

p. TER S.A. p. ORNIKO S.A. 
FNG 
Y TZ / A 

= A AS 1) F / 
A Y” : YEN Ya Y Le = 

Sven Marcel Rollinger átyCarlos Peña Gónzález 

Pasaporte No. JC5T2D9E Gerente General 

Cedente C.C. No. 0914677265 
Cesionario
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20190901055D00711 

Ante mí, NOTARIO(A) MARCO ANGELO OTTAT! SALCEDO de la NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA , comparece(n) 

CINDY GABY JOZEF GOOSSENS portador(a) de CÉDULA 0925742355 de nacionalidad BELGA, mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A): 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. - Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 28 DE FEBRERO 

DEL 2019, (11:18). 

  

CINDY GABY JOZÉF GOOSSENS 
CÉDULA: 0925742355          

uso 

NOTARÍA 55          
NOTARIO(A) Mi ¡GELO OTTATI SALCEDO 

NOTARÍA QUINCUAGE: JUINTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL



 



05 DE TRADUCCIÓN, INTERPRETACIÓN Y CORRECT 

Cindy Goossens Wille, traductora titulada y miembro de la Asociación de 

Traductores e Intérpretes del Ecuador ATIEC, declara que le ha sido presentado 
un extracto de registro comercial, con la correspondiente apostilla, redactados en 
francés y alemán, para su traducción al español, encargo que acepta con el 
compromiso de llevarlo a cabo con rigor, propiedad y precisión y de no hacer 
público su tenor. La traducción del documento referido queda como sigue: 

    
   

      

      

—Inicio de la traducción— 

  

    

FAÁDUÚUKI. 

Lo” 

  PS 

  

« [Logotipo:] RCS.— REGISTRO DE COMERCIO Y COMPAÑÍAS.— ---página 1/4.— ito 

«EXTRACTO.— E O 

«TER S.A.— A < - NOTARÍA 55 

«Número de registro: B167982.— tina ]etaimsaa) 

  «Fecha de registro: 06/04/2012.— — 

«Denominación o razón social: TER S.A.— --—— ———— 

«Forma jurídica: Socié/é anonyme [Sociedad anónima] .— ——— 

«Sede social: — Calle: Rue Guillaume Stolz, Número: 2.— ——-—-—————- 

«Código postal: 8126.— Municipio: Bridel.— --- —_—_—__—u—uumu 

«Objeto social: El objeto de la compañía es el comercio internacional de 

«servicios y suministros, leasing y consultoría en el sector de la ingeniería. El 
«objeto de la compañía es, además, la participación en compañías 

«luxemburguesas o extranjeras, independiente de la forma, y cada otro tipo de 

«inversiones, la adquisición a través de la compra, la suscripción o de cualquier 

«otra forma, como por ejemplo la enajenación mediante la venta, el 
«intercambio o en cualquier otra forma de cualquier tipo de valores y la 
«administración, el control y la realización de sus carteras. La compañía puede 
«responder por las compañías en las cuales tiene una participación directa o 
«indirecta y por las compañías que pertenezcan al mismo grupo de empresas, y 

«puede otorgar préstamos a estas compañías o apoyarlas de cualquier Otra 
«manera. La compañía puede llevar a cabo todo tipo de negocios que estén 
«directa O indirectamente relacionados con el propósito principal de la 

«compañía. También puede realizar todas las actividades comerciales, 
«financieras, mucbles o inmobiliarios que puedan estar directa o 

«indirectamente útiles para la promoción del propósito principal de la 

«compañía.— — 

«Capital social / fondo social. — -- ——— 

«Tipo: fijo.— Valor: 100.000.— Divisa: Euro.— Estado de liberación: total.— 

«Fecha de constitución: 30/03/2012.— 

«Duración: ilimitada.—   

«Ejercicio social: —   

«Primer ejercicio o ejercicio acortado Ejercicio social 

  

  

a 

    
     

   
«desde al desde al 

«30/03/2012 31/12/2012 01/01 31/12 

«|Datos comerciales y de contacto].— TRA DIU KI 
URB. TERRASOL A-24 % 2 VÍA A SAMBORONDÓN Km 7.5 GUAYAS A ECUADOR 

Página 1de5 TELÉFONO: (593)43945494 Fax: (593142288578, EXT. 12 CELULAR: (S593)195211702 
— — o A CORREO ELECTRÓNICO: TRADUKI.CGOGMAIL.COM Y CINDY.TRADUCCIONESÓOOYAHOO.COM



« [Logotipo:] RCS.— REGISTRO DE COMERCIO Y COMPAÑÍAS. — -—página 2/4.— 

«B167982.— 

«Director(es) / Gerente(s).— 

«Régimen de firma estatutaria.— 

«La Compañía está legalmente obligada por la firma colectiva de dos 

«miembros de la Junta Directiva o por la firma única del delegado de la Junta 

«Directiva.— --— 

«Souillard Christine.— 

«Apellido: Souillard.— Nombre: Christine.— -—-——--——  _—_-- 

  

  

  

  

  

«Dirección privada o profesional: — —- 

«Calle: rue Guillaume Stolz.— Número: 2.— Código Postal. 8126.— 

«Municipio: Bridel.— País: Luxemburgo.— --——--——— —— __—-—- 

«Tipo de mandato: — - 

«Órgano: Junta Directiva.— Función: directora.— --— —_uu——— 

«Poder de firma: —   

«La Compañía está legalmente obligada por la firma colectiva de dos 

«miembros de la Junta Directiva o por la firma única del delegado de la Junta 

«Directiva.—   

«Duración del mandato: — 

«Fecha de nombramiento: 30/06/2017. - > oo—o—oommmiam- 

«Duración del mandato: determinada.— 

  

  

«Hasta la junta general que se celebrará en el año 2023, --———— ————————-- 

«ROLLINGER Nico.— --— 

«Apellido: ROLLINGER.— Nombre: Nico.— ------ —MM¿M¿MMIMIMMIMN 

«Dirección privada o profesional: — 

  

  

«Calle: rue Guillaume Stolz.— Número: 2.— Código Postal. 8126.— 

«Municipio: Bridel.— País: Luxemburgo.— -—-————-- —_ ————————_——-- 

  «Tipo de mandato:— 

«Organo: Junta Directiva.— Función: director. — —————- ———- 

«Poder de firma: —   

«La Compañía está legalmente obligada por la firma colectiva de dos 

«miembros de la Junta Directiva o por la firma única del delegado de la Junta 

«Directiva.—   

  «Duración del mandato: — 

«Fecha de nombramiento: 30/06/2017.— -———————  _ AA 

«Duración del mandato: determinada.— ——-—- — MIMI as 

«Hasta la junta general que se celebrará en el año 2023.— 

«ROLLINGER Sven.— - 

«Apellido: ROLLINGER.— Nombre: Sven.— -———————--- Ss 

«Dirección privada o profesional: — 
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«Calle: rue J.F. Kennedy.— Número: 35.— Código Postal: 7327.— Municipio: 

«Steinsel.— País: Luxemburgo.— -   

  «Tipo de mandato: — - 

«Organo: Junta Directiva.— Función: director.— - —_—_————————— 

«Poder de firma: — -   

«La Compañía está legalmente obligada por la firma colectiva de dos 

«miembros de la Junta Directiva o por la firma única del delegado de la Ju 

«Directiva.— 

  

       

«Duración del mandato: — - 

«Fecha de nombramiento: 30/06/2017.— - ---- _—_aaamu—— 

  

  

       
    

T"NOTARÍA 55 

«Hasta la junta general que se celebrará en el año 2023.— ---———————————— 

«Duración del mandato: determinada.— ————-—-=--- 

«|Datos comerciales y de contacto].— —   

  

«[Logotipo:] RCS.— REGISTRO DE COMERCIO Y COMPAÑÍAS.— -—página 3/4.— 

«B167982.— = a 

«Delegado para la gestión cotidiana.— -----———————- _————- 

«Régimen de firma estatutaria.— -   

«La Compañía está legalmente obligada por la firma colectiva de dos 

«miembros de la Junta Directiva o por la firma única del delegado de la Junta 

«Directiva.— - 

«ROLLINGER Sven.— - AAA 

«Apellido: ROLLINGER.— Nombre: Sven.— -—-— —_—u—m 

«Dirección privada o profesional: — - 

«Calle: rue J.F. Kennedy.— Número: 35.— Código Postal: 7327.— Municipio: 

«Steinsel.— País: Luxemburgo.— -- —- 

  

  

  

«Tipo de mandato: — + a 

«Función: director delegado.— a o   

«Duración del mandato: — -———————— —_—u ——————— A 

«Fecha de nombramiento: 30/06/2017. — -—-——-- _ > 

«Duración del mandato: determinada.— 

  

  

«Hasta la junta general que se celebrará en el año 2023.— -—--————————— 

«Persona(s) a cargo del control de cuentas.— --- ————————==--- 

«!NZHAROL EXPERT S.a.r.1.— 

«Número de inscripción en el Registro de Comercio y Compañías: B168592.— 

«Denominación o razón social: ZHAROL EXPERT S. á.r.l— -——-——----— 

  

  

             

«Forma jurídica: Sociedad a responsabilidad limitada.— --——--——-—————== 

«Sede social: — ss < ES 

«Calle: rue du X Octobre.— Número: 66.— Código Postal: 7243.— M eS po" 

«Bereldange.— País: Luxemburgo.— - in EC   Mmbro No CA 095, lo. 036 

y 
l
O
!
 

A
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  «Tipo de mandato:— 

«Auditor de cuentas.—   

  «Duración del mandato: — 

«Fecha de nombramiento: 30/06 /2017.—  —-—-  _——_——— 

«Duración del mandato: determinada.—   

«Hasta la junta general que se celebrará en el año 2023.— -———_——mm——— 

«|Datos comerciales y de contacto].—   

  

«[Logotipo:] RCS.— REGISTRO DE COMERCIO Y COMPAÑÍAS.— ---página 4/4.— 

«B167982.— 

«Es extracto conforme (?— 

q Luxemburgo, a 20/02/2019.— - 

«P/ el registrador de Comercio y Compañías Bl.— ----———-——- 

  

  

  

    

  

«Cuenta con firma electrónica de: 

«Michel Mathias Gustave Kill 

« [ilegible] 

« [1] La inscripción se realizó de acuerdo a la ley del 27/05/2016, reformando el régimen de 

«publicación legal relativo a las compañías y sociedades.— -----------  —_m —— 

« [2] En aplicación del art. 21 párrafo 2 de la ley modificada del 19 de diciembre de 2002 relativo al 

«registro de Comercio y compañías, además de la contabilidad y las cuentas anuales de las empresas y 

«el art. 21 del reglamento del Gran Ducado modificado del 23 de enero de 2003 ejecutando la ley del 

«19 de diciembre de 2002, el presente extracto refiere por lo menos de la situación a fecha de los datos 

«comunicados al registro de comercio y compañías hasta tres días antes de la fecha de emisión del 

«referido extracto. Si mientras tanto se ha notificado una modificación al registro de comercio y de las 

«compañías, puede ser que [dicha modificación] no haya sido tomada en cuenta al momento de la 

«emisión del extracto.— —--- — 

    
  

  

        

« [3] El presente extracto ha sido redactado y firmado de manera electrónica. El registrador de 

«comercio y compañías solo garantiza la autenticidad del origen y de la integridad de la información 

«contenida en el presente extracto con respecto a la información inscrita en el registro de comercio y 
«compañías si el presente extracto contiene una firma electrónica emitida por el registrador del 

«comercio y compañías. —   

  

«EL GOBIERNO DEL GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO.— - ——--- 

«Ministerio de Relaciones Exteriores y Europeas.— --—---—- 

«APOSTILLA.— -- 

«(Convención de La Haya, 5 de octubre de 1961).— ———=7-==-- 

  

«1. País: Gran Ducado de Luxemburgo.— -—- ——_—_— _«M«M¿M¿IAN 

  «El presente documento público.— 

«2. ha sido suscrito por KILL, Michel.— 

«3. actuando en calidad de funcionario del RES. -———————— 

«4. llevando el sello del RES.— 

«Certificado.— 

  

  

  

  

«8. Número V-20190221-192342.— 
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«9. Sello /timbre: [Sello redondo]. 2 mi ss 

Marío Wiesen, presidente del Despacho de 

  

  «10. Firma: [Firma ilegible]. 

  «Pasaportes, visados y legalizaciones — -—_—— —_u-_—_—_—_————m— - 

«|Datos comerciales y de contacto].— » 

—Término de la traducción— 

La infrascrita declara que la presente traducción consta de cinco 

páginas, foliadas del número uno al número cinco, en cada una de las 
cuales figuran su firma y sello, y es, según su leal saber y entender, fiel al 
documento al que se remite. Y para que surta los efectos oportunos donde 
y cuando proceda, la infrascrita firma y extiende su traducción, en 
Guayaquil, a 27 de febrero de 2019. HF 

   
   

        

  

   
    

     

Fdo.: Cindy Goossens Wille 

C.I. 092574235-5 

FUGA CAGADA 
MELON BOLIVAR 
MONTOTA VI AMAR 

PREOCUPO 
LAS PERMMA POR LA LES 

SPLLEROS 7 CARRETE PAD 
DOOR CU 
AOL + UAM: CE LA AR Y 
WILL Ar oa 138 
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RCS 
REGISTRE DE COMMERCE 
ET DES SOCIÉTES 

Page1/4 

  

EXTRAIT 

TER S.A. 
Numéro d'immatriculation: B167982 

Date d'immatriculation 
06/04/2012 

Dénomination ou raison sociale 
TERS.A. 

  

Forme juridique 
Société anonyme 

Siege social 
Numéro Rue 
2 rue Guillaume Stolz 
Code postal  Localité 

8126 Bridel 

Objet social 
Zweck der Gesellschaft ist der internationale Handel von Dienstleistungen und Lieferungen, das Leasing und die Beratung 
im Ingenieurbereich. Zweck der Gesellschaft ist auch die Beteiligung an luxemburgischen oder auslándischen 
Gesellschaften, gleich in welcher Form, und jede andere Form von Investitionen, der Erwerb durch Kauf, Zeichnung oder in 
jeder anderen Form sowie die VeráuBerung durch Verkauf, Tausch oder in jeder anderen Form von Wertpapieren jeder Art 
und die Verwaltung, Kontrolle und Verwertung ihres Portfolios. Die Gesellschaft darf fir Gesellschaften búrgen, an denen 
sle eine direkte oder indirekte Beteiligung hált und filr Gesellschaften die derselben Unternehmensgruppe angehóren, und 
sie darf diesen Gesellschaften Darlehen gewáhren oder sie in jeder anderen Form unterstitzen. Die Gesellschaft kann 
sámtlich Gescháfte tátigen, welche mittelbar oder unmittelbar mit dem Hauptzweck der Gesellschaft in Verbindung 
stehen. Auch kann sie sámtliche kaufmánnische, finanzielle, mobiliare oder immobiliare Tátigkeiten ausúben, die zur 
Fórderung des Hauptzwecks der Gesellschaft mittelbar oder unmittelbar dienlich sein kónnen. 

Capital social / Fonds social 
Type Montant Devise Etat de libération 

Fixe 100000 Euro Total 

Date de constitution 

30/03/2012 

Durée 

lilimitée 

Exercice social 

Premier exercice ou exercice raccourci Exercice social 
Du Au Du Au 
30/03/2012 31/12/2012 01/01 31/12 

  

LUXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.1.E. T.(-352) 264281 F (+352) 26428555 WWWLBR.LU 

ADRESSE POSTALE 1-2981 LUXEMBOURG | SIÉGE-14, RUEERASME L-1468 LUXEMBOURG | R.C.S. LUXEMBOURG 024



 



  

ROS 
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REGISTRE DE COMMERCE B167982 
ET DES SOCIÉTES 

Administrateur(s) / Gérant(s) 
Régime de signature statutaire . - 

Die Gesellschaft wird durch die Kollektivunterschrift von zwei Verwaltungsratsmitgliedern oder durch die 
Einzelunterschrift des Delegierten des Verwaltungsrates rechtsgúltig verpflichtet.       

  

Souillard Christine 

Nom Prénom(s) 
Souillard Christine 

Adresse privée ou professionnelle 

         
  

Numéro — Rue Code postal Localité Pays y N OTA R Í A í 
2 rue Guillaume Stolz 8126 Bridel Luxembourg Cata 55 

y le 
Type de mandat Ñ deco Ge 
Organe Fonction 
Conseil d'administration  Administrateur 
Pouvoir de signature 
Die Gesellschaft wird durch die Kollektivunterschrift von zwei Verwaltungsratsmitgliedern oder durch die 
Einzelunterschrift des Delegierten des Verwaltungsrates rechtsgúltig verpflichtet. 

Durée du mandat 
Date de nomination Durée dumandat  jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année 

30/06/2017 Déterminée 2023 

ROLLINGER Nico 
  

Prénom(s) Nom 

ROLLINGER — Nico 

Adresse privée ou professionnelle 
Numéro Rue Code postal Localité Pays 
2 rue Guillaume Stolz 8126 Bridel Luxembourg 

Type de mandat 
Organe Fonction 

Verwaltungsrat  Verwalter 
Pouvoir de signature 
Die Gesellschaft wird durch die Kollektivunterschrift von zwei Verwaltungsratsmitgliedern oder durch die 
Einzelunterschrift des Delegierten des Verwaltungsrates rechtsgúltig verpflichtet. 

Durée du mandat 
Date de nomination Durée dumandat  jusqu'a l'assemblée générale qui se tiendra en l'année 

30/06/2017 Déterminée 

ROLLINGER Sven 

Nom Prénomis) 
ROLLINGER — Sven 

Adresse privée ou professionnelle 
Numéro Rue Code postal Localité Pays 
35 rueJ, F. Kennedy 7327 Steinsel Luxembourg 

Type de mandat 
Organe Fonction 
Verwaltungsrat  Verwalter 
Pouvoir de signature 

Die Gesellschaft wird durch die Kollektivunterschrift von zwei Verwaltungsratsmitgliedern oder durch die 
Einzelunterschrift des Delegierten des Verwaltungsrates rechtsgúltig verpflichtet. 

Durée du mandat 
Date de nomination Durée dumandat  jusqu'a Passemblée générale qui se tiendra en Pannée 
30/06/2017 Déterminée 2023 

  

LUXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.LE. T (-352) 264281 F.(+352) 26428555 WWWLBRLU 
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RCS baraja 
REGISTRE DE COMMERCE B167982 
El DES SOCIÉTES   

Délégué(s) á la gestion journaliére 
Régime de signature statutaire 

Die Gesellschaft wird durch die Kollektivunterschrift von zwei Verwaltungsratsmitgliedern oder durch die 
Einzelunterschrift des Delegierten des Verwaltungsrates rechtsgúltig verpílichtet. 

ROLLINGER Sven 

Prénomís) Nom 

ROLLINGER — Sven 

Adresse privée ou professionnelle 
Numéro Rue Code postal Localité Pays 

35 rue J. F. Kennedy 7327 steinsel Luxembourg 

Type de mandat 
Fonction 

Administrateur délégué N OTAR ÍA 55 

Durée du mandat Ub Maca gl rt Sa 
Date de nomination  Duréedumandat  jusqu'a l'assemblée générale qui se tiendra en Fannée o 
30/06/2017 Déterminée 2023 

  

Personne(s) chargée(s) du contróle des comptes 

"Y ZHAROL EXPERTS.á r.l. 
N” d'immatriculation auRCS  Dénomination ou raison sociale 
B168592 ZHAROL EXPERTS. á r.l. 
Forme juridique 

Société á responsabilité limitée 

Siége social 
Numéro Rue 

66 rue du X Octobre 
Code postal Localité Pays 

7243 Bereldange Luxembourg 

Type de mandat 

Commissaire aux comptes 

Durée du mandat 
Date de nomination  Duréedumandat  jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année 

30/06/2017 Déterminée 2023 

LUXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.L.E. 1 (+352)2642 81 F.(+352) 26428555 WWW.LBR.LU 
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REGISTRE DE COMMERCE B167982 
ET DES SOCIETES 

Pour extrait conforme 2 

Pour le gestionnaire du registre de commerce et des sociétés *! 

11 Linscription a été faite suite á la loi du 27/05/2016 portant réforme du régime de publication légale relatif aux sociétés et assévjations 

  

  

PA Acro par 

Michel Mathias Gustave Kill 

un ame ro: Due 20 1339 
e e ro cl ne o EN € PA   
  

Luxembourg, le 20/02/2019 
a. 

    
(21 En application de l'article 21 paragraphe 2 de la loi modifiée du 19 décembre 2002 concernant le registre de commerce et des sociétés ainsi que la 

comptabilité et les comptes annuels des entreprises et l'article 21 du réglement grand-ducal modifié du 23 janvier 2003 portant exécution de la loi du 
19 décembre 2002, le présent extrait reprend au moins la situation á jour des données communiquées au registre de commerce et des sociétés jusqu'á 
trois jours avant la date d'émission dudit extrait. Si une modification a été notifiée au registre de commerce et des sociétés entre temps, il se peut 
qu'elle n'ait pas été prise en compte lors de l'émission de l'extrait. 

£3) Le présent extrait est établi et signé électroniquement. Le gestionnaire du registre de commerce et des sociétés ne garantit l'authenticité de "origine et 
Vintégrité des informations contenues sur le présent extrait par rapport aux informations inscrites au registre de commerce et des sociétés que si le 
présent extrait comporte une signature électronique émise par le gestionnaire du registre de commerce et des sociétés. 

LE GOUVERNEMENT 

DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG 

Ministére des Affaires étrangéres 

APOSTILLE 
et européennes 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pays: Grand-Duché de Luxembourg 
Le présent acte public 

2. a été signé par KILL, Michel 
3. agissant en qualité de Employé(e) ROS 

4. est revétu du sceau/timbre de ROS 

Attesté 

5. á Luxembourg 6. le JEUDI 21 FÉVRIER 2019 

7. par Ministére des Affaires étrangeres et européennes 

8. sous no. V-20190221-192342 

9. Sceau / timbre 10. Signature 
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ADRESSE POSTALE 1-296I LUXEMBOURG | SIÉCE:14, RUEERASME L-1468 LUXEMBOURG | ROS. LUXCMBOURO 024
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Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 
mia REPÚBLICA DEL ECUADOR Pa 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 0925742355 

    

       

  

Nombres del ciudadano: GOOSSENS CINDY G F J 

aio 

NOTARÍA 55 

Fecha de nacimiento: 12 DE AGOSTO DE 19733, 

  

   
     

  

Condición del cedulado: EXTRANJERO 

Lugar de nacimiento: BÉLGICA/BÉLGICA 

  

Nacionalidad: BELGA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: LAS PERMI.POR.LA.LEY 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: MONTOYA VILLAMAR NELSON BOLIVAR 

Fecha de Matrimonio: 18 DE ENERO DE 2002 

Nombres del padre: GOOSSENS GUIDO 

Nacionalidad: BELGA 

Nombres de la madre: WILLE VAN OS LEA 

Nacionalidad: BELGA 

Fecha de expedición: 1 DE NOVIEMBRE DE 2013 

Condición de donante: NO DONANTE 

Información certificada a la fecha: 28 DE FEBRERO DE 2019 

Emisor: MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 198-202-57019 

A Ledo. Vicente Taiano G. 
198-202-57019 Di 4 ui S da z 

irector General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y ala LCE 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQUregistrocivil.gob.ec 

    

    

            

  

              

  

Documento firmado electrónicamente



== REPÚBLICA DEL ECUADOR BP ercacón y cotación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0925742355 

Nombre: GOOSSENS CINDY GABY JOZEF 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 28 DE FEBRERO DE 2019 

Emisor: MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 193-202-57026 

IN 
193-202-57026 

                                

   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SOCIEDADES

NÚMERO RUC: 0993033324001

RAZÓN SOCIAL: ORNIKO S.A.

NOMBRE COMERCIAL: ORNIKO S.A.

REPRESENTANTE LEGAL: HI FONG ESPINOZA MARIA DANIELA

CONTADOR: HUACON NARANJO NOEMI ESTHER

CLASE CONTRIBUYENTE: OTROS OBLIGADO LLEVAR CONTABILIDAD: SI

CALIFICACIÓN ARTESANAL: S/N NÚMERO: S/N

FEC. NACIMIENTO: FEC. INICIO ACTIVIDADES: 26/06/2017
FEC. INSCRIPCIÓN: 27/06/2017 FEC. ACTUALIZACIÓN: 04/08/2017
FEC. SUSPENSIÓN DEFINITIVA: FEC. REINICIO ACTIVIDADES:

ACTIVIDAD ECONÓMICA PRINCIPAL

ACTIVIDADES DE SOCIEDADES DE CARTERA, ES DECIR, UNIDADES TENEDORAS DE ACTIVOS DE UN GRUPO DE EMPRESAS FILIALES (CON
PARTICIPACIÓN DE CONTROL EN SU CAPITAL SOCIAL) Y CUYA ACTIVIDAD PRINCIPAL CONSISTE EN LA PROPIEDAD DEL GRUPO. LAS SOCIEDADES DE
CARTERA CLASIFICADAS EN ESTA CLASE NO SUMINISTRAN NINGÚN

DOMICILIO TRIBUTARIO

Provincia: GUAYAS Canton: GUAYAQUIL Parroquia: GUAYAQUIL Ciudadela: S/N Barrio: S/N Calle: AGUIRRE Numero: 104 Interseccion: MALECON Manzana: S/N
Conjunto: S/N Bloque: S/N Edificio: S/N Piso: 3 Oficina: 301 Carretero: S/N Kilometro: S/N Camino: S/N Referencia ubicacion: FRENTE AL MALECON 2000 Telefono
Trabajo: 046021998 Celular: 0994478645 Email: dhifong@ecoluxen.ec

DOMICILIO ESPECIAL

SN

OBLIGACIONES TRIBUTARIAS

 * ANEXO ACCIONISTAS, PARTÍCIPES, SOCIOS, MIEMBROS DEL DIRECTORIO Y ADMINISTRADORES
 * ANEXO DE DIVIDENDOS, UTILIDADES O BENEFICIOS - ADI
 * ANEXO RELACION DEPENDENCIA
 * ANEXO TRANSACCIONAL SIMPLIFICADO
 * DECLARACIÓN DE IMPUESTO A LA RENTA_SOCIEDADES
 * DECLARACIÓN DE RETENCIONES EN LA FUENTE
 * DECLARACIÓN MENSUAL DE IVA

# DE ESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS

# DE ESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS 1 ABIERTOS 1
JURISDICCIÓN \ ZONA 8\ GUAYAS CERRADOS 0

Pag. 1 de 2

Código: RIMRUC2017001164413

Fecha:   04/08/2017 14:34:54 PM



 

 

 

Código: RIMRUC2017001164413

Fecha:   04/08/2017 14:34:54 PM

Pag. 2 de 2

SOCIEDADES

NÚMERO RUC: 0993033324001

RAZÓN SOCIAL: ORNIKO S.A.

ESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS

No. ESTABLECIMIENTO: 001 Estado: ABIERTO - MATRIZ FEC. INICIO ACT.: 26/06/2017
NOMBRE COMERCIAL: FEC. CIERRE: FEC. REINICIO:

ACTIVIDAD ECONÓMICA:

ACTIVIDADES DE SOCIEDADES DE CARTERA, ES DECIR, UNIDADES TENEDORAS DE ACTIVOS DE UN GRUPO DE EMPRESAS FILIALES (CON
PARTICIPACIÓN DE CONTROL EN SU CAPITAL SOCIAL) Y CUYA ACTIVIDAD PRINCIPAL CONSISTE EN LA PROPIEDAD DEL GRUPO. LAS SOCIEDADES DE
CARTERA CLASIFICADAS EN ESTA CLASE NO SUMINISTRAN NINGÚN
DIRECCIÓN ESTABLECIMIENTO:

Provincia: GUAYAS Canton: GUAYAQUIL Parroquia: GUAYAQUIL Ciudadela: S/N Barrio: S/N Calle: AGUIRRE Numero: 104 Interseccion: MALECON Referencia:
FRENTE AL MALECON 2000 Manzana: S/N Conjunto: S/N Bloque: S/N Edificio: S/N Piso: 3 Oficina: 301 Carretero: S/N Kilometro: S/N Camino: S/N Telefono Trabajo:
046021998 Celular: 0994478645 Email: dhifong@ecoluxen.ec



ORNIKO S.A. .-” 

Guayaquil, 9 de marzo de 2018 

Señor 
Juan Carlos Peña Gonzalez  ,- 

Ciudad. - 

De mi consideración. 

Me complace comunicarle que mediante Junta General Extraordinaria y Uniytr 

Accionistas de la Compañía ORNIKO.S-4:, celebrada el 1 de marzo del 2018, tuvo el aci 

elegirlo a usted como GERENTE RAL de la compañía por el periodo estatutario de cinco 
años a contarse desde la fecha de inscripción del presente nombramiento en el [Registro 
Mercantil. El GERENTE GENERAL ejerce la representación legal, judicial y extrajudicial de la 
Compañía, e : c 

   

Las atribuciones y deberes del GERENTE GENERAL. se encuentran detalladas en los Estatutos 
Sociales de la Compañía. 

La compañía ORNIKO S.A., se constituyó mediante Escritura Pública celebrada ante la doctora 
Diana Sofia Yunes Pinela, notaria Vigésima Segunda del cantón Guayaquil, el 4 de mayo del 
2ui?, e inscrita en el Kegistro Mercantii dei cantón Guayaquii ei 20 de junio del 2017. 

Atentamente, 

Gon fumiles fuera, 
Glangely Ramirez 
Secretario Ad-Hoc 

Con esta fecha declaro haber aceptado el cargo de GERENTE GENERAL de la compañía 

ORNIKO S.A., siendo el 9 de marzo del 2018, en la presente ciudad de Guayaquil. 

Atl na 

Nacionalidad: ecuatoriana 
Cédula: 0914677256 

25 A 

      A Las MATO "STA 
ad INSERIMGION CONSTAN 
+10 1014 UN HOJA DE SEGURIDAD 

e ROIDARA   
 



  

DE REPERTORIO: 12/mar/2018 
DE REPERTORIO:09:46 

  

En c mplimiento con lo dispuesto en la ley, el Registrador Mercantil del 
Cantón Guayaquil, ha inscrito lo siguiente: 

1.- C on fecha doce de Marzo del dos mil dieciocho queda inscrito el 
presente Nombramiento de Gerente General, de la Compañía ORNIKO 
S.A., 

. 11.35 

ORDEN, 1 

TT 

  

NA 

ION 

Guayaqu: 

REVISADÍ 

La respot 
declarant 
Nacional 

a favor de JUAN CARLOS PEÑA GONZALEZ, de fojas 11.356 a 
9, Registro de Nombramientos número 3.257. 

343 

DINAR BOE0O 

  

An URHOPONYRALODANIOU e 

l, 14 de marzo de 2018 

O POR: 

sabilidad sobre la veracidad y autenticidad de los datos registrados, es de exclusiva responsabilidad de la o el 
e cuando esta o este provee toda la información, al tenor de lo establecido en el Art. 4 de la Ley del Sistema 
de Registro de Datos Públicos. 

N2£0311143   
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